Техническое задание 
на поставку продуктов питания
для нужд МАОУ НСОШ
1. Наименование, количество поставляемых товаров: 
Таблица применения Постановления Правительства РФ от 23.12.2024 N 1875 "О мерах по предоставлению национального режима при осуществлении закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд, закупок товаров, работ, услуг отдельными видами юридических лиц"

	№ п/п
	ОКПД 2
	Наименование
	Национальный режим
	Ед. изм.
	Кол.

во

	
	
	
	1875 (Запрет)
	1875 (Ограничение)
	1875

(Преимущество)
	
	

	1. 
	10.84.23.120
	Ванилин
	 
	 
	✓
	кг
	0,2

	2. 
	10.72.12.130
	Вафли
	 
	 
	✓
	кг
	25,0

	3. 
	36.00.11.000
	Вода
	 
	 
	✓
	л
	1500,0

	4. 
	10.61.32.111
	Геркулес
	 
	 
	✓
	кг
	45,0

	5. 
	01.11.75.110
	Горох колотый
	 
	 
	✓
	кг
	30,0

	6. 
	10.39.16.000
	Горошек зеленый консервированный
	 
	 
	✓
	кг
	100,0

	7. 
	10.61.32.113
	Гречневая крупа
	 
	 
	✓
	кг
	200,0

	8. 
	10.39.22.110
	Джем
	 
	 
	✓
	кг
	100,0

	9. 
	10.89.13.112
	Дрожжи сухие
	 
	 
	✓
	кг
	3,0

	10. 
	10.82.14.000
	Какао порошок
	 
	 
	✓
	кг
	12,0

	11. 
	10.83.12.120
	Кофейный напиток
	 
	 
	✓
	кг
	15,0

	12. 
	10.62.11.111
	Крахмал картофельный
	 
	 
	✓
	кг
	15,0

	13. 
	10.61.32.117
	Крупа кукурузная
	 
	 
	✓
	кг
	15,0

	14. 
	10.61.32.116
	Крупа перловая
	 
	 
	✓
	кг
	10,0

	15. 
	10.61.32.115
	Крупа ячневая
	 
	 
	✓
	кг
	65,0

	16. 
	10.39.18.110
	Кукуруза консервированная
	 
	 
	✓
	кг
	150,0

	17. 
	10.73.11.190
	Макаронные изделия
	 
	 
	✓
	кг
	150,0

	18. 
	10.61.31.111
	Манная крупа
	 
	 
	✓
	кг
	50,0

	19. 
	10.41.54.110
	Масло растительное
	 
	 
	✓
	л
	150,0

	20. 
	10.51.51.113
	Молоко сгущенное
	 
	✓
	 
	кг
	150,0

	21. 
	10.51.51.113
	Молоко вареное сгущенное
	 
	✓
	 
	кг
	10,0

	22. 
	10.61.21.113
	Мука пшеничная, высший сорт
	 
	 
	✓
	кг
	300,0

	23. 
	10.32.22.110
	Напиток витаминизированный сухой
	 
	 
	✓
	кг
	30,0

	24. 
	10.39.17.190
	Огурцы маринованные
	 
	 
	✓
	кг
	200,0

	25. 
	10.72.12.120
	Печенье
	 
	 
	✓
	кг
	55,0

	26. 
	10.39.22.110
	Повидло фруктовое
	 
	 
	✓
	кг
	10,0

	27. 
	10.84.23.190
	Приправа
	 
	 
	✓
	кг
	2,0

	28. 
	10.72.12.112
	Пряники
	 
	 
	✓
	кг
	70,0

	29. 
	10.61.31.119
	Пшеничная крупа
	 
	 
	✓
	кг
	40,0

	30. 
	10.61.32.114
	Пшено
	 
	 
	✓
	кг
	50,0

	31. 
	10.61.12.000
	Рис
	 
	 
	✓
	кг
	120,0

	32. 
	10.81.12.110
	Сахар песок
	 
	✓
	 
	кг
	500,0

	33. 
	10.81.12.110
	Сахарная пудра
	 
	✓
	 
	кг
	3,0

	34. 
	20.13.43.191
	Сода пищевая
	 
	✓
	 
	кг
	1,5

	35. 
	10.86.10.243
	Сок фруктовый
	 
	 
	✓
	л
	300,0

	36. 
	10.86.10.243
	Сок фруктовый
	 
	 
	✓
	л
	1000,0

	37. 
	10.84.30.130
	Соль пищевая йодированная
	 
	✓
	 
	кг
	80,0

	38. 
	10.72.11.120
	Сухари панировочные
	 
	 
	✓
	кг
	4,0

	39. 
	10.39.17.112
	Томатная паста
	 
	 
	✓
	кг
	60,0

	40. 
	10.83.13.120
	Чай черный байховый
	 
	 
	✓
	кг
	15,0

	41. 
	10.39.21.120
	Ягоды свежемороженые
	 
	 
	✓
	кг
	50,0

	42. 
	01.47.21.000
	Яйцо куриное
	 
	 
	✓
	шт
	11000,0

	43. 
	10.12.20.110
	Курица замороженная
	 
	 
	✓
	кг
	300,0

	44. 
	10.20.13.120
	Минтай свежемороженый
	 
	✓
	 
	кг
	500,0

	45. 
	10.12.20.110
	Филе куриное замороженное
	 
	 
	✓
	кг
	300,0


2. Требования к качеству, техническим характеристикам товара
	№ п/п
	Наименование продукта
	Потребительские свойства, качественные характеристики, сорт, категория, состав продукта, пищевая ценность, другие характеристики, соответствие стандарту (№ ГОСТ, ОСТ, ТУ), вид упаковки, вес, фасовки, сроки годности

	1. 
	Ванилин
	Соответствует требованиям ГОСТ 16599-71 «Ванилин. Технические условия»
Внешний вид: Кристаллический порошок

Цвет: от белого до светло-желтого

Запах: ванили

массовая доля золы не более 0,05%; 

массовая доля ванилина не менее 99,0%; 

упакован в мягкую или полужесткую упаковку массой не более 0,01 кг. 

Не допускается: наличие металломагнитных примесей; наличие ртуть органических пестицидов; наличие токсических элементов

	2. 
	Вафли
	Соответствует требованиям ГОСТ 14031-2014 «Вафли. Технические условия»

не глазированные шоколадной глазурью. 

Поверхность: с четким рисунком

Края: с ровным обрезом без подтеков

Вафли должны иметь одинаковый размер и правильную форму, установленную для данного наименования – соответствие 

Начинка: не выступает за края

Цвет: от светло-желтого до светло-коричневого для вафель с начинкой

Начинка: распределена равномерно

Начинка: однородной консистенции, без крупинок и комочков

	3. 
	Вода
	Соответствует требованиям ГОСТ 32220-2013 «Вода питьевая, расфасованная в емкости. Общие технические условия»

Без посторонних включений, запаха, вкуса, поверхностной плёнки и осадка, не требующая кипячения

Питьевая вода должна быть безопасна в эпидемическом и радиационном отношении, безвредна по химическому составу и иметь благоприятные органолептические свойства. 
Не допускается присутствие в питьевой воде различимых невооруженным глазом водных организмов и поверхностной пленки. 
Должна иметь документы, подтверждающие ее происхождение, качество и безопасность, должна быть расфасована в емкости по не более 5л. 

	4. 
	Геркулес
	Соответствует требованиям ГОСТ 21149-2022 «Хлопья овсяные. Технические условия»

Хлопья (не дробленные), сухие, со свежим запахом, высший сорт. 

Цвет: белый с оттенками от кремового до желтоватого

Запах: свойственный овсяной крупе без плесневого, затхлого и других посторонних запахов.

Вкус: свойственный овсяной крупе без привкуса горечи и посторонних привкусов.

Развариваемость: не более 20 мин.

Зараженность и загрязненность вредителями: не допускается Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка не более 1 кг

	5. 
	Горох колотый
	Соответствует требованиям ГОСТ 6201-2020 «Горох шлифованный. Технические условия»

Вид: Колотый лущеный, полированный

Сорт: не менее первого

Характеристика: шлифованный с разделенными семядолями. Примесь целого шлифованного гороха допускается не более 5 %

Цвет: желтый, зеленый

Вкус: свойственный гороху, без посторонних привкусов, не кислый, не горький

Запах: свойственный гороху без плесневелого затхлого и других посторонних запахов 

Зараженность вредителями хлебных запасов: не допускается Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

фасовка не более 1 кг

	6. 
	Горошек зеленый консервированный
	Соответствует требованиям ГОСТ 34112-2017 «Консервы овощные. Горошек зелёный. Технические условия»

Сорт: не ниже высшего

Консервированный без уксуса или уксусной кислоты высшего сорта стерилизованный мозговых сортов – соответствие 

Внешний вид: Целые зерна без примесей оболочек зерен и кормового гороха коричневого цвета. 

Вкус и запах: свойственные консервированному зеленому горошку, посторонние привкус и запах не допускаются

Цвет зерен: Зеленый, светло-зеленый или оливковый, однородный в упаковочной единице

Консистенция: Мягкая однородная. 

Качество заливочной жидкости: Прозрачная, характерного цвета с зеленоватым или оливковым оттенком

Допускается опалесценция, слабая мутность, небольшой осадок частиц мякоти – соответствие 

 Фасовка: не менее 0,3 кг

Упаковка: жестяная банка с маркировкой. 

	7. 
	Гречневая крупа
	Соответствует требованиям ГОСТ 5550-2021 «Крупа гречневая. Технические условия»

Сорт: не ниже высшего

Цвет: коричневый разных оттенков

Запах: свойственный гречневой крупе, без посторонних запахов, не затхлый, не плесневый

Вкус: свойственный гречневой крупе, без посторонних привкусов, не кислый, не горький

Зараженность вредителями хлебных запасов: не допускается Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка не более 1 кг

	8. 
	Джем
	Соответствует требованиям ГОСТ 31712-2012 «Джемы. Общие технические условия»

Внешний вид и консистенция: мажущаяся масса, обладающая желейной консистенцией с равномерно распределенными в ней фруктами или их частями. 

Допускаются:

- масса, медленно растекающаяся на горизонтальной поверхности;

- наличие единичных семян ягод в джеме 

Не допускается засахаривание.

Вкус: сладкий, кисловато-сладкий, приятный, свойственный фруктам (ягодам), из которых изготовлен джем.

Запах: соответствующий фруктам (ягодам), из которых изготовлен джем. Допускаются вкус и запах слабовыраженные;

Посторонние привкус и запах не допускаются

Цвет: свойственный цвету фруктов (ягод) из которых изготовлен джем
Фасовка не более 0,5 кг

	9. 
	Дрожжи сухие
	Соответствует требованиям ГОСТ Р 54845-2011 «Дрожжи хлебопекарные сушеные. Технические условия» и/или ТУ производителя (изготовителя)

Внешний вид: форма вермишели, гранул, мелких зерен, кусочков, порошка или крупообразный

Цвет: светло-желтый или светло-коричневый

Запах: свойственный сушеным дрожжам, без посторонних запахов: гнилостного, плесени и др.

Вкус: свойственный сушеным дрожжам

Фасовка: не более 100 гр. 

	10. 
	Какао порошок
	Соответствует требованиям ГОСТ 108-2014 Какао-порошок. Технические условия

Внешний вид: порошок от светло-коричневого до темно-коричневого цвета, тусклый серый оттенок не допускается

Вкус и аромат: свойственные какао-порошку без посторонних привкусов и запахов

При кипячении порошок должен растворятся полностью, без осадка – соответствие 

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

Вес упаковки: не менее 100 г.

	11. 
	Кофейный напиток
	Соответствует требованиям ГОСТ Р 50364-92 «Концентраты пищевые. Напитки кофейные растворимые. Технические условия»

Порошкообразный, растворимый – соответствие 

Цвет: коричневый, разной степени интенсивности 

Вкус и аромат: свойственные данному продукту в зависимости от вида сырья, без посторонних привкуса и запаха

Упаковка не более 100 г. 

	12. 
	Крахмал картофельный
	Соответствует требованиям ГОСТ Р 53876-2010 Крахмал картофельный. Технические условия

Сорт: не менее высшего 

Внешний вид: однородный порошкообразный продукт

Цвет: белый 

Запах: свойственный крахмалу, без постороннего запаха

Массовая доля влаги: не более 17 не менее 20 %

Присутствие металломагнитных примесей: не допускается

Полиэтиленовые мешки весом не менее 200г. и не более 500г.  

	13. 
	Крупа кукурузная
	Соответствует требованиям ГОСТ 6002-2022 «Крупа кукурузная. Технические условия»

Внешний вид: дробленые частицы ядра кукурузы различной формы, полученные путем отделения плодовых оболочек и зародыша, зашлифованные с закругленными гранями

Цвет: белый или желтый с оттенками

Вкус и запах: свойственный кукурузной крупе, без посторонних запахов и привкусов, не затхлый, не плесневый, не кислый, не горький

Зараженность и загрязненность вредителями: не допускается Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка: не более 1 кг 

	14. 
	Крупа перловая
	Соответствует требованиям ГОСТ 5784-2022 «Крупа ячменная Технические условия»

Вид: ядро, освобожденное от цветковых пленок, хорошо отшлифованное

Цвет: от белого с желтоватым, иногда зеленоватым оттенками

Запах: характерный для перловой крупы, без посторонних запахов, не затхлый, не плесневелый

Вкус: без привкуса кислого, горечи и посторонних привкусов

Зараженность и загрязненность вредителями: не допускается

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

  Фасовка не более 1 кг

	15. 
	Крупа ячневая
	Соответствует требованиям ГОСТ 5784-2022 «Крупа ячменная Технические условия» 

Цвет: белый с желтоватым, иногда зеленоватым оттенками

Вкус: свойственный ячменной крупе, без посторонних привкусов, не кислый, не горький 

Запах: свойственный ячменной крупе, без посторонних запахов, не затхлый, не плесневелый

Зараженность и загрязненность вредителями: не допускается

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка не более 1 кг

	16. 
	Кукуруза консервированная
	Соответствует требованиям ГОСТ 34114-2017 Консервы овощные. Кукуруза сахарная. Технические условия

Сорт: не ниже высшего

Внешний вид: срезанные целые зерна, с одинаковой глубиной срезки, без рваных зерен и зерен с тканью початка, без кусочков стержней и початков, частиц лиственного покрова и шелковистых нитей

Наличие механически поврежденных зерен к массе кукурузы: не более 20 %, 

Вкус и запах: свойственный вареной сахарной кукурузе в стадии молочной спелости, без постороннего привкуса и запаха

Цвет зерен: белый, золотистый или желтый без наличия зерен более темного цвета, однородный в одной банке. Допускается наличие единичных зерен кукурузы, отличающихся по цвету от основной массы. Не допускаются пятнистые зерна

Консистенция: мягкая, однородная, без чрезмерной плотности

Качество заливочной жидкости: молочного оттенка (с опалесценцией)

Минеральные и посторонние примеси: не допускаются

Упаковка: предназначенная и соответствующей стандартам для данной продукции

Фасовка: не более 0,425 кг

	17. 
	Макаронные изделия
	Соответствует требованиям ГОСТ 31743-2017 Изделия макаронные. Общие технические условия

Сорт: высший из твердых сортов пшеницы

Цвет: Соответствующий сорту муки. 

Вкус: Свойственный данному изделию, без постороннего вкуса

Запах: Свойственный данному изделию, без постороннего запаха

Упаковка: в бумажных или п/этиленовых пакетах 
фасовкой не более 5 кг

	18. 
	Манная крупа
	Соответствует требованиям ГОСТ 7022-2019 «Крупа манная Технические условия»

Внешний вид и цвет: преобладает непрозрачная мучнистая крупка белого, или кремового цвета, или желтого цвета

Запах: свойственный манной крупе, без посторонних запахов, не затхлый, не плесневый

Вкус: свойственный манной крупе, без посторонних привкусов, не кислый, не горький

Минеральные примеси: при разжевывании крупы не должно ощущаться хруста

Зараженность и загрязненность вредителями: не допускается

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка не более 1 кг

	19. 
	Масло растительное
	Соответствует требованиям ГОСТ 1129-2013 «Масло подсолнечное. Технические условия»

Рафинированное, дезодорированное – соответствие 

Сорт: не ниже 1

Прозрачность: прозрачное без осадка

Запах и вкус: без запаха, обезличенный вкус

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции  

Объем: не более 1 л

	20. 
	Молоко сгущенное
	Соответствует требованиям ГОСТ 31688-2012 Консервы молочные. Молоко и сливки сгущенные с сахаром. Технические условия
Массовая доля жира: не менее 8,5 %
Вкус и запах: Вкус сладкий, чистый с выраженным вкусом и запахом пастеризованных молока, без посторонних привкусов и запахов.

Внешний вид и консистенция: Однородная, вязкая по всей массе без наличия ощущаемых органолептически кристаллов молочного сахара (лактозы).

Цвет: Равномерный по всей массе.

Предоставление сертификата соответствия на продукцию и ветеринарное свидетельство обязательно

Продукты не должны содержать генно-инженерно-модифицированные организмы (ГМО).

Упаковка: ж/б или иной вид, предназначенный и соответствующий стандартам для данной продукции

Вес фасовки: не более 380 гр.

	21. 
	Молоко вареное сгущенное
	Соответствует требованиям ГОСТ 33921-2016 Консервы молочные. Молоко сгущенное с сахаром вареное. Технические условия

Консистенция: Однородная по всей массе продукта, от вязкой до пастообразной. Допускается мучнистая консистенция

Цвет: От светло- до темно-коричневого, равномерный по всей массе

Вкус и запах: Чистый, сладкий, с карамельным привкусом
Предоставление сертификата соответствия на продукцию и ветеринарное свидетельство обязательно

Продукты не должны содержать генно-инженерно-модифицированные организмы (ГМО).

Упаковка: ж/б или иной вид, предназначенный и соответствующий стандартам для данной продукции

Вес фасовки: не более 380 гр.

	22. 
	Мука пшеничная
	Соответствует требованиям ГОСТ 26574-2017 «Мука пшеничная хлебопекарная. Технические условия»

Сорт: не ниже высшего

Цвет, запах, вкус, величина помола, влажность: соответствуют данному виду продукции

Без посторонних примесей – соответствие  

Отсутствие зараженности вредителями хлебных злаков – соответствие

Упаковка: предназначенная и соответствующей стандартам для данной продукции

	23. 
	Напиток витаминизированный
	Соответствует требованиям ТУ изготовителя (производителя)

Внешний вид: Однородная сыпучая масса сухого концентрата с добавками витаминов и минеральных веществ.   
Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

	24. 
	Огурцы маринованные
	Соответствует требованиям ГОСТ 31713-2012 «Консервы. Огурцы, кабачки, патиссоны с зеленью в заливке. Технические условия» и/или ТУ изготовителя (производителя)

на лимонной кислоте

Сорт: не ниже высшего

С пониженным содержанием уксуса – соответствие 

Внешний вид: овощи целые, однородные по размеру и конфигурации, без плодоножек и остатков цветков, здоровые, чистые, не сморщенные, не мятые, без механических повреждений. 

Плоды целые, размером: не более 90 мм

Вкус и запах: слабокислый, свойственный консервированным овощам данного вида, умеренно соленый с ароматом пряностей. Допускается легкая естественная горечь перца.

Не допускаются посторонние привкус и запах.

Цвет: однородный для овощей одного вида, близкий к типичному для данного ботанического сорта, без пятен, прозелени и ожогов, с оттенками от зеленого до оливкового.

Консистенция: овощи плотные, упругие с хрустящей мякотью, без пустот, с недоразвитыми семенами. 

Качество заливки: прозрачная, бесцветная или с характерным для определенного вида консервов оттенком

Упаковка: стеклянная банка или иной вид, предназначенный и соответствующий стандартам для данной продукции

Фасовка: не более 0,7 кг 

	25. 
	Печенье
	Соответствует требованиям ГОСТ 24901-2023 Печенье. Общие технические условия и/или ТУ изготовителя (производителя)

С начинкой: соответствие

Вкус и запах: выраженные, свойственные вкусу и запаху компонентов, входящих в рецептуру печенья, без посторонних привкуса и запаха.

Форма: плоская, без вмятин, вздутий и повреждений края.

Поверхность: гладкая, с четким не расплывшимся оттиском рисунка на верхней поверхности. 

Не подгорелая, без вздутий. Нижняя поверхность ровная.

Цвет: равномерный, от светло-соломенного до темно-коричневого с учетом используемого сырья. 

Вид в изломе: пропеченное печенье с равномерной пористой структурой, без пустот и следов непромеса

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

	26. 
	Повидло фруктовое

(в ассортименте)
	Соответствует требованиям ГОСТ 32099-2013 «Повидло. Общие технические условия»

Внешний вид: Однородная густая протертая масса, без семян, семенных гнезд, косточек и не протертых кусочков кожицы и других растительных примесей.

Консистенция: Густая мажущаяся масса. Для повидла из ягод и косточковых плодов - мажущаяся желированная или нежелированная масса, не растекающаяся на горизонтальной поверхности. 

Вкус: кисловато-сладкий, запах - характерный для пюре, из которого изготовлено повидло.

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

Фасовка: не более 600 г

	27. 
	Приправа

(зелень сушеная)
	Соответствует требованиям ГОСТ 32065-2013 Овощи сушеные. Общие технические условия и/или ТУ производителя (изготовителя)

Внешний вид: измельченные сушеные листья зелени 

Цвет: зеленый 

Вкус и запах: характерные для соответствующего вида зелени, без посторонних привкусов и запахов

В сушеных овощах не допускается наличие вредителей хлебных запасов, а также овощей, поврежденных вредителями хлебных запасов, загнивших или заплесневевших

Упаковка: герметичная упаковка или предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

Вес упаковки: не более 11 гр

	28. 
	Пряники
	Соответствует требованиям ГОСТ 15810-2014 Изделия кондитерские. Изделия пряничные. Общие технические условия

Вкус и запах: с ярко выраженным сладким вкусом и ароматом, свойственными данному наименованию пряничного изделия, соответствующими вносимым вкусоароматическим добавкам, без посторонних привкуса и запаха

Структура: с мягкой, связанной структурой, не рассыпающиеся при разламывании

Цвет: от бело-кремового до темно-коричневого с оттенками различной интенсивности. Цвет мякиша - равномерный по всему объему изделия. Поверхность может быть темнее мякиша, нижняя поверхность темнее верхней.

Допускается более темный цвет выступающих рельефов оттиска рисунка или надписи.

Общий тон окраски отдельных изделий должен быть одинаковым в каждой упаковочной единице

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

	29. 
	Пшеничная крупа
	Соответствует требованиям ГОСТ 276-2021 «Крупа пшеничная (Полтавская, «Артек»). Технические условия»

Вид крупы: «Артек» 

Внешний вид: частицы мелкодробленого зерна пшеницы, освобожденные полностью от зародыша и частично от плодовых и семенных оболочек, частицы крупы зашлифованы

Цвет: желтый

Запах: свойственный пшеничной крупе без плесневого, затхлого и других посторонних запахов

Вкус: свойственный пшеничной крупе, без посторонних привкусов, не кислый, не горький

Зараженность и загрязненность вредителями: не допускается

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка не более 1 кг

	30. 
	Пшено
	Соответствует требованиям ГОСТ 572-2016 «Крупа пшено шлифованное. Технические условия»

Сорт: не ниже первого 

Цвет: желтый разных оттенков

Запах: свойственный крупе пшено, без посторонних запахов, не затхлый, не плесневый

Вкус: свойственный крупе пшено, без посторонних привкусов, не кислый, не горький

Зараженность и загрязненность вредителями: не допускается

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка не более 1 кг

	31. 
	Рис
	Соответствует требованиям ГОСТ 6292-93 «Крупа рисовая. Технические условия» и/или ТУ производителя (изготовителя)

Вид: круглый, длинный, пропаренный

Цвет: белый с различными оттенками

Запах: свойственный данной крупе, без посторонних запахов, не затхлый не плесневелый

Вкус: свойственный крупе, без посторонних привкусов, не кислый, не горький

Красные ядра: не допускаются

Зараженность и загрязненность вредителями хлебных запасов: не допускается

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции, сухая, чистая, без постороннего запаха

Фасовка не более 1 кг

	32. 
	Сахар песок
	Соответствует требованиям ГОСТ 33222-2015 Сахар белый. Технические условия

Цвет: белый с желтоватым оттенком

Крупинки: мелкие, однородные, без посторонних примесей, без излишней влажности

Запах и вкус: Свойственный сахару, сладкий, без посторонних запаха и привкуса как в сухом сахаре, так и в его водном растворе.

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данного вида продукции

Фасовка - не более 10 кг

	33. 
	Сахарная пудра
	Соответствует требованиям ГОСТ 33222-2015 «Сахар белый. Технические условия»

Цвет: белый, чистый

Внешний вид: однородная сыпучая масса измельченных кристаллов. 

Запах и вкус: свойственный сахару, сладкий, без посторонних запаха и привкуса как в сухом сахаре, так и в его водном растворе.

Упаковки: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

	34. 
	Сода пищевая
	Соответствует требованиям ГОСТ 2156-76 Натрий двууглекислый. Технические условия и/или ГОСТ 32802-2014 Добавки пищевые. Натрия карбонаты Е500. Общие технические условия

Внешний вид: кристаллический порошок белого цвета, без запаха. 

Упаковка: картонная коробка или иной вид, предназначенный и соответствующий стандартам для данной продукции

	35. 
	Сок фруктовый

(в ассортименте)
	Соответствует требованиям ГОСТ 32920-2022 «Продукция соковая. Продукция соковая из фруктов и овощей для детского питания. Общие технические условия» и/или ТУ изготовителя (производителя)

Назначение: для питания детей раннего возраста (до трех лет).
Внешний вид и консистенция: прозрачная жидкость, стабильная в процессе хранения. Допускается легкая опалесценция.

Вкус и запах: натуральные, хорошо выраженные, свойственные яблокам, прошедшим тепловую обработку. Не допускаются посторонние привкус и запах

Цвет: однородный по всей массе, свойственный цвету используемых яблок, прошедших тепловую обработку.

Упаковка: тетра-пак с трубочкой

Объем упаковки: не более 0,2 л

	36. 
	Сок фруктовый

(в ассортименте)
	Соответствует требованиям ГОСТ 32920-2022 «Продукция соковая. Продукция соковая из фруктов и овощей для детского питания. Общие технические условия» и/или ТУ изготовителя (производителя)

Сок с частицами мякоти, объемная доля которой не менее 8% и не превышает 55%. 

Внешний вид и консистенция: прозрачная жидкость, стабильная в процессе хранения. Допускается легкая опалесценция.

Вкус и запах: натуральные, хорошо выраженные, свойственные яблокам, прошедшим тепловую обработку. Не допускаются посторонние привкус и запах

Цвет: однородный по всей массе, свойственный цвету используемых яблок, прошедших тепловую обработку.

Упаковка: стекло или иной вид, предназначенный и соответствующий стандартам для данной продукции

Фасовка: не более 1,1 литр. 

	37. 
	Соль пищевая йодированная
	Соответствует требованиям ГОСТ Р 51575-2000 Соль поваренная пищевая. Методы определения Йода и тиосульфата натрия», ГОСТ Р 51574-2018 «Соль пищевая. Общие технические условия» и/или ТУ производителя (изготовителя)

Сорт: не ниже высшего

Внешний вид: кристаллический сыпучий продукт

Не допускается наличие посторонних механических примесей, не связанных с происхождением и способом производства соли – соответствие 

Вкус: соленый, без постороннего привкуса

Цвет: белый

Запах: слабовыраженный запах йода, без посторонних запахов

Йодированная – соответствие 

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

Фасовка: не более 1 кг

	38. 
	Сухари панировочные
	Соответствует требованиям ГОСТ 28402-89 Сухари панировочные. Общие технические условия

Выработанный из хлебных сухарей, без добавок и ароматизаторов: соответствие

Внешний вид: крупка, достаточно однородная по размеру. 

Вкус: свойственный панировочным сухарям, без постороннего привкуса

Запах: свойственный панировочным сухарям, без постороннего запаха

Упаковка: предназначенная и соответствующей стандартам для данной продукции

	39. 
	Томатная паста
	Соответствует требованиям ГОСТ 3343-2017 «Продукты томатные концентрированные. Общие технические условия»

Массовая доля растворимых сухих веществ (за вычетом хлоридов): не менее 25 %

Внешний вид: однородная концентрированная масса мажущейся консистенции, без темных включений, остатков кожицы, семян и других грубых частиц плодов

Цвет: красный, равномерный по всей массе

Вкус и запах: свойственные концентрированной томатной массе, без горечи, пригара и других посторонних привкусов, и запахов

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции
Фасовка: не более 0,5 кг

	40. 
	Чай черный байховый
	Соответствует требованиям ГОСТ 32573-2013 «Чай чёрный. Технические условия» и/или ТУ производителя (изготовителя)

Вид: чай черный байховый, фасованный

Сорт: не ниже высшего

Вкус и аромат: Нежный аромат, приятный с терпкостью вкус.

Цвет разваренного листа: однородный, коричнево-красный

Внешний вид чая (уборка) листового: Ровный, однородный, хорошо скрученный

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

	41. 
	Ягоды свежемороженые
	Соответствует требованиям ГОСТ 33823-2016 Фрукты быстрозамороженные. Общие технические условия и/или ТУ производителя (изготовителя)

Вид: смородина, клюква, клубника, вишня
Термическое состояние: Свежемороженая
Внешний вид: ягоды одного помологического сорта, зрелые, чистые, без повреждений сельскохозяйственными вредителями.

Цвет: Однородный, свойственный данному виду свежих ягод в потребительской стадии зрелости

Вкус и запах: свойственный данному виду ягод, без посторонних привкуса и запаха.

Консистенция: близкая к консистенции свежих ягод.

Упаковка: полиэтиленовые мешки, упакованные в ящики или картонные или иная предназначенная и соответствующая стандартам для данного вида продукции

	42. 
	Яйцо куриное
	Соответствует требованиям ГОСТ 31654-2012 Яйца куриные пищевые. Технические условия
Категория: не менее первой

Вид: столовое

Скорлупа яиц должна быть чистой, без пятен крови и помета, и неповрежденной – соответствие 

Содержимое яиц не должно иметь посторонних запахов (гнилости, тухлости, затхлости и др.) – соответствие

Предоставление сертификата соответствия на продукцию и ветеринарное свидетельство обязательно.

Продукты не должны содержать генно-инженерно-модифицированные организмы (ГМО), антибиотики и гормоны.

Упаковка: изделия уложены по не более 10 штук в ячейки в картонную коробку.

	43. 
	Курица замороженная
	Соответствует требованиям ГОСТ 31962- 2013 «Мясо кур (тушки кур, цыплят, цыплят - бройлеров и их части). Технические условия»
Сорт: не ниже первый

Термическое состояние: свежемороженое
Тушки и их части должны соответствовать следующим минимальным требованиям:

- быть хорошо обескровленными, чистыми;

не иметь:

- посторонних включений (например, стекла, резины, металла);

- посторонних запахов;

- фекальных загрязнений;

- видимых кровяных сгустков;

- остатков кишечника и клоаки, трахеи, пищевода, зрелых репродуктивных органов;

- холодильных ожогов, пятен от разлитой желчи.

Упитанность: мышцы развиты хорошо. Форма груди округлая. Киль грудной кости не выделяется. Отложения подкожного жира в области нижней части живота незначительные.

Запах: свойственный свежему мясу данного вида птицы.

Цвет:

- мышечной ткани: от бледно-розового до розового

- кожи: бледно-желтый с розовым оттенком или без него

- подкожного и внутреннего жира: бледно-желтый или желтый

Состояние кожи: кожа чистая, без разрывов, царапин, пятен, ссадин и кровоподтеков. Киль грудной кости хрящевидный, легко сгибаемый.

Состояние костной системы: костная система без переломов и деформаций.

Продукты не должны содержать генно-инженерно-модифицированные организмы (ГМО), антибиотики и гормоны

Упаковка: индивидуальная, предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

	44. 
	Минтай свежемороженый
	Соответствует требованиям ГОСТ 32366-2013 Рыба мороженая. Технические условия 

Вид разделки: потрошеный, без головы
Термическое состояние: свежемороженое

Сорт: не ниже 1

Без повторного замораживания с сохранением формы и веса после разморозки

Внешний вид: поверхность рыбы чистая, естественной окраски присущей рыбе данного вида, без наружных повреждений 

Консистенция (после размораживания): плотная, без посторонних запахов.

В замороженном виде; мышечная ткань плотная, глянцевая: соответствие

Длина тушки: не менее 30 см

Наличие посторонних примесей (в потребительской упаковке): не допускается

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции

Вес одной рыбы: не менее 0,5 кг не более 1,0 кг

	45. 
	Филе куриное замороженное
	Соответствует требованиям ГОСТ 31962-2013 «Мясо кур (Тушки кур, цыплят, цыплят-бройлеров и их части). Технические условия»

Термическое состояние: свежемороженое
Вид: без кости и кожи

Упитанность: Мышцы развиты хорошо. Форма груди округлая. Запах: свойственный свежему мясу данного вида птицы.

Цвет:

- мышечной ткани: от бледно-розового до розового

- подкожного и внутреннего жира: бледно-желтый или желтый

Продукты не должны содержать генно-инженерно-модифицированные организмы (ГМО).

Упаковка: предназначенная и соответствующая стандартам для данной продукции


3. Место, условия и сроки поставки товаров.
3.1. Условия поставки (доставки): Поставщик должен обеспечить целостность упаковки, обеспечивающей сохранность товара при перевозке с учетом возможных перегрузок, складирования, продолжительности и способов транспортировки, при надлежащем и обычном способе обращения с грузом, а также предохраняющей товар от атмосферных воздействий. Упаковка должна соответствовать ГОСТам.

Товар должен быть упакован в тару, обеспечивающую его сохранность при перевозке и хранении. Целостность упаковки не должна быть нарушена, картонные коробки не должны иметь следов подтеков. Дата производства, срок хранения и вес должны быть указаны на упаковке, хорошо читаться. Поставщик обязан обеспечить надлежащую упаковку и маркировку продуктов, способную предотвратить их повреждение (порчу) во время перевозки к конечному пункту и хранения до момента передачи Товара Покупателю.

Поставка должна осуществляться специализированным транспортом, имеющим оформленный санитарный паспорт, при условии обеспечения раздельной транспортировки продовольственного сырья и готовых продуктов, не требующей тепловой обработки.

Транспортировка и погрузка-разгрузка осуществляется силами Поставщика.

3.2. Место поставки:

3.2.1. Казанский район, с. Ильинка, ул. Ленина, д. 30, Ильинский детский сад «Елочка»;

3.2.2. Казанский район, с. Афонькино, ул. Титова, д. 3, Афонькинский детский сад «Лучики»;

3.2.3. Казанский район, с. Смирное, ул. 50 Лет Победы, д. 30, Смирновский детский сад «Кораблик»;

3.2.4. Казанский район, д. Чирки, ул. Красноармейская, д. 2, Чирковский детский сад «Тополек»;

3.2.5. Казанский район, с. Большая Ченчерь, ул. Школьная, д. 40, Большеченчерский детский сад «Теремок»;

3.2.6. Казанский район, с. Огнево, ул. Победы, д. 6, Огневский детский сад «Огонёк»;

3.2.7. Казанский район, д. Песчаное, ул. Школьная, д. 1, Песчановский детский сад «Светлячок»;

3.2.8. Казанский район, п. Новоселезнево, ул. Садовая, д. 47А, Новоселезневский детский сад «Колокольчик»;

3.2.9. Казанский район, п. Новоселезнево, ул. Ломоносова, д.16, Новоселезневский детский сад «Ивушка»;

3.2.10. Казанский район, с. Гагарье, ул. Школьная, д. 4, Гагарьевский детский сад «Маячок».
3.3. Срок поставки: 
3.3.1. Поставка товара осуществляется в период с 01 июля по 30 сентября 2026 года.
3.3.2. Поставка товара осуществляется в рабочие дни с понедельника по пятницу с 8:00 до 15:00 на основании заявки Заказчика, направляемой Поставщику не позднее, чем за 3 дня до предполагаемой даты поставки.
4. Требования к безопасности, качеству, к функциональным характеристикам (потребительским свойствам) товара, требования к упаковке поставляемого товара:

4.1. Качество и безопасность поставляемого товара должны соответствовать требованиям и нормам, установленным: 

- Федеральным законом от 02.01.2000 № 29-ФЗ «О качестве и безопасности пищевых продуктов»;

- Федеральным закон от 30.03.1999 № 52-ФЗ «О санитарно-эпидемиологическом благополучии населения»;

- СанПиН 2.3.2.1324-03 «Гигиенические требования к срокам годности и условиям хранения пищевых продуктов»;

- СанПиН 2.3.2.1078-01 «Гигиенические требования к безопасности и пищевой ценности пищевых продуктов»;

- Техническими регламентами Таможенного союза, утвержденными решениями Комиссии таможенного союза, за исключением требований к отдельным видам продукции, процессам их производства, хранения, перевозки, реализации и утилизации, в отношении которых технические регламенты еще не вступили в силу на территории Российской Федерации:

- ТР ТС 021/2011 «О безопасности пищевой продукции»;

- ТР ТС 022/2011 «Пищевая продукция в части ее маркировки»;

- ТР ТС 005/2011 «О безопасности упаковки»;
- ТР ЕАЭС 040/2016 «О безопасности рыбы и рыбной продукции»;
- ТР ТС 034/2013 «О безопасности мяса и мясной продукции»;

- ТР ЕАЭС 051/2021 «О безопасности мяса птицы и продукции его переработки»;
- Иными нормативными правовыми актами, нормативными и техническими документами, устанавливающими требования к качеству такого вида товаров.

4.2. Поставляемый товар должен быть расфасован и упакован в материалы, разрешенные для контакта с пищевыми продуктами, такими способами, которые позволяют обеспечить сохранность их качества и безопасность при хранении, транспортировке и реализации. Транспортная упаковка товара обеспечивает сохранность товара при транспортировке, хранении и погрузочно-разгрузочных работах.

4.3. Каждая единица транспортной и потребительской тары (упаковки) должна содержать необходимую маркировку. Маркировка должна соответствовать требованиям Национального стандарта РФ «Продукты пищевые. Информация для потребителя. Общие требования», технического регламента Таможенного союза "Пищевая продукция в части ее маркировки" (ТР ТС 022/2011). 

4.4. Качество и безопасность поставляемой продукции должно подтверждаться документами: сертификатами соответствия или декларациями о соответствии, а также иными документами, предусмотренными действующим законодательством Российской Федерации.

4.5. Ветеринарные сопроводительные документы на товар должны быть оформлены в соответствии с приказом от 13 декабря 2022 года № 862 Об утверждении Ветеринарных правил организации работы по оформлению ветеринарных сопроводительных документов, Порядка оформления ветеринарных сопроводительных документов в электронной форме и Порядка оформления ветеринарных сопроводительных документов на бумажных носителях.

5. Требования к сроку и (или) объему предоставления гарантий качества товаров:

5.1. В случае, если при передаче или до начала использования товара выявиться его ненадлежащее качество, Заказчик вправе потребовать от Поставщика безвозмездного устранения недостатков товара или его замены в срок, установленный Заказчиком.

5.2. Наличие недостатков и сроки их устранения фиксируются Сторонами в двухстороннем акте выявленных недостатков.

5.3. Остаточный срок годности: не менее 80% от установленного производителем.

6. Требования к условиям поставки товара, отгрузке товара:

6.1. Поставка осуществляется по заявке, в которой указывается количество товара. Заявки направляются по почте, факсу, телефонограммой либо другим приемлемым для обеих сторон способом (телефонная связь).

6.2. Право собственности на товар переходит к Заказчику с момента доставки товара Заказчику и принятия его путем подписания товарно-транспортной накладной или УПД.

6.3. При приеме товара Заказчик проверяет его соответствие сведениям, указанным в счете-фактуре и других сопроводительных документах по наименованию, количеству и качеству.

6.4. Товар должен сопровождаться следующими документами:

– товарная накладная (ТОРГ-12) или УПД (оригиналы);

– счет на оплату (оригиналы);

– счет-фактура или УПД (оригиналы);

– копия сертификата соответствия или декларации соответствия.

6.5. По окончании поставки товара в полном объеме на основании товарно-транспортных накладных Поставщик и Заказчик подписывают акт сверки.
